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visiting, and of obtaining tangents to the principal points and 
bends of the bays ; so that on the whole the general shape of the 
Lake has been satisfactorily ascertained. 

The meridian distances of the positions on the shores of the 
Lake with respect to Van, deserve some degree of confidence, as 
the difference of Longitude by Chronometer between it and El- 
jivaz (the last station at which I observed) agreed within 30" of 
that deduced from their Latitudes and an Azimuth. 

The position of the summit of Sapan Tagh was ascertained by 
Azimuths taken at Van, Amis, and Ardish ; but as my Theodolite 
in point of accuracy was not what was to be desired, I have 
omitted inserting it in the table of astronomical positions. 

A. G. Glascott, Royal Navy. 

Erz-Rum, loth July, 1839. 



X. — Notes on a Journey from Erz-Rum to Trebizond, by way of 
Shebb-khdneh, Kara Hisar, Swds, Tokdt, and Sdmsun, in 
October, 1838. By Henry Suter, Esq., her Majesty's Vice- 
Consul at Trebizond. Communicated by Viscount Palmer- 
ston, G.C.B. 

I left Erz-Rum on the 6th October, 1838, and proceeding along 
the plain in a westerly direction for about 6" miles, passed the little 
village of I'lijeh. It is remarkable for two warm springs (whence 
its name) of the temperature of 100° of Fahrenheit, which are 
used as baths., and much frequented during the fine season by the 
inhabitants of Erz-Rum and its environs. 

The road thence lay over undulating ground and low hills, 
bearing no signs of cultivation for about 12 miles. Descending 
from these through a ravine to a valley, we forded the Kara-Su, 
or Western For at, and reached the post- station of Ash-karah. 
This village, 9 post-hours from Erz-Rum, is prettily situated 
under a rock on the N. bank of the river, among low willows and 
other shrubs, and contains fifty families. 

Quitting Ash-kal'ah, we continued a westerly course, parallel 
with., but above the river, for about 8 miles : we then descended 
to the banks of the stream, which was here about 100 yards in 
width. We quitted the river where it bends to the S., and still 
keeping our westerly course, soon crossed a wild rocky ravine, 
called Sheitan Dereh-si (devil's vale), and finally reached a cul- 
tivated plain, in which was the post-station of Kara Kulak (black 
ear), 16 hours from Ash-kal'ah. The village contains fifty Musuk 
man families. From Kara Kulak we still kept a westerly direc- 
tion, and crossed a hill to a ravine which opened gradually out into 
an extensive and well- cultivated plain. 
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We passed Lori, a village with about 150 houses, and 4 miles 
further crossed a road leading in a south-westerly direction to 
Erzingan. 

After passing over some wooded mountains we came upon a 
river called Kara Su, # flowing through a narrow valley from the 
eastward. It was here shallow, and not above 20 yards broad. 
We pursued its northern bank for about 6 miles, and then fording 
it, came to a plain ; and after two miles further reached Kerkit 
Chiftlik. f This village contains about twenty good stone-built 
houses, besides, perhaps, forty others ; some constructed of logs, 
and some of unburnt bricks. This is the centre of a Sanjak, or 
Commandery, dependent on the Pashalik of Trebizond (Tara- 
buzun), containing forty villages, which, among them, number 
between 600 and 700 houses. 

A mile beyond Kerkit Chiftlik we reached the post- station of 
Gemeri, which is 12 hours distant from Kara Kulak. It 
is situated on the south bank of the Kara Su, and contains 
about thirty Musulman families. We forded the river where it 
was about 20 yards in breadth, and mounted some low hills : 
3 miles beyond which we traversed a pine-forest for 6 miles, and 
then came to the village of U'leh-Sheivan, 6 hours from Gemeri. 
There are here about thirty Musulman families. This place is 
the centre of a district belonging to the Pashalik of Erz-Rum, 
and comprising 200 or 250 houses. To the N. rose the lofty and 
snow-capped range of Gaur Tagh. The winter is said to be very 
severe in this vicinity. A great deal of snow falls, and the road 
is sometimes impassable for many days. A post-road branches 
off hence to Trebizond, which is 30 hours distant. 

From U'leh-Sheivan our route led us, by a steep ascent, to 
hills covered with large pine trees, among which we continued 
for about 1 8 miles ; after which, a succession of low barren hills 
followed for about 12 miles, when we reached a narrow valley, 
through which ran a stream flowing from the E. Crossing this 
by a small wooden bridge, we ascended a high rocky mountain, 
by a steep and bad road. From its summit we discerned below 
us the Yeshil-Irmak (green river), or Iris, flowing from the E. 
On the opposite side of the valley, on a steep barren rock, was placed 
the town of Kara-Hisar, with the prenomen of Shebb-khaneh, 
from the alum mines in the vicinity. Descending into the valley, 
and crossing the stream by a wooden bridge, we ascended at first 
by a narrow rocky path, and then through gardens of fruit-trees, 
to the town, which is 18 hours from Sheivan. 

* This is a different river from the Kara Sti, or Western Forat. It rises in the Alma- 
li Tagh, and joins the river of Gumish-khanah, before that river debouches at Tireh- 
boli, on the Black Sea, 50 miles to the W, of Trebizond. 

f Kelkid : Jehan Numa. — p. 423. 
VOL. X. 2 G 
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The town is built near the summit of a high hill,, and is over- 
hung by a perpendicular rock, crowned with the remains of a 
fortress. The houses are mud-built, and in number 2500 : 
500 are inhabited by Armenians, 50 by Greeks, and the re- 
mainder by Mohammedans. The bazars of Kara-Hisar are 
extensive, and appeared well-stocked with country-made cotton 
cloths, and Aleppo and Damascus woollens, with some English 
manufactures ; but I was assured the demand for foreign articles 
of any kind was small. Some English cotton-twist is employed 
in the manufacture of cloth ; and unbleached calicoes and Indigo 
are imported, the latter being used to dye the former : when dyed 
the cloths are retailed in the country. The traders procure their 
supplies from Constantinople : formerly they embarked at Kereh- 
sin for the capital ; but since the establishment of the steamers 
they generally proceed for that purpose to Trebizond. 

From Kara-Hisar our course was south-west for about 4 miles, 
the road lying along the side of some low cultivated hills, over- 
looking a valley called Tumanlu Dereh (misty vale). We de- 
scended into this, and forded a shallow but rapid river, flowing 
from the E., about 30 yards wide, the bed of which was 50 yards 
in width. This stream is, I believe, the Yeshil-Irmak, the same 
I crossed before reaching Kara Hisar. From hence we turned 
out of the road to Tdkat, which continues on the right bank of 
the river. We kept along the left bank, till we came to another 
stream^flowing into it from the S. This we followed on its right 
bank till we forded it at a shallow part : we soon met another 
stream coming from the W., and turning up the valley, down which 
it flows, we shortly passed a small village, in which I observed a 
large and handsome building, the residence of Mohammed Beg 
Mubbeh-dghlu, the Musellim of the district. 

The river was here diverted into numerous rills, irrigating the 
plain of Ashkar, which lay nearly E. and W. The hills which 
border it are cultivated at the base, which is studded with nume- 
rous villages. The plain itself, said to be in length 8 hours, or 
24 miles, and about 4 miles in breadth, is highly cultivated, and 
very fertile. I was informed there are no less than 90 or 100 
villages in it, a number I should not think exaggerated. The 
houses are built of rough stone, cemented with mud, and flat- 
roofed ; and all are surrounded by orchards, which give them a 
cheerful appearance. Common fruits are abundant ; and melons 
and grapes equally so. The harvest this year had been good, and 
more grain is at all times raised than suffices for the consumption 
of the population : the surplus produce finds a market at Kara 
Hisar. Notwithstanding snow falls to a considerable depth the 
winters are mild. Most of the villages contain from thirty to fifty 
families, although several number from 150 to 200. The majority 
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of the inhabitants is Armenian. The people seemed healthy and 
robust, and of active and industrious habits. After the harvest is 
over, in September, many of the young men proceed to Constan- 
tinople, where they employ themselves as porters or artisans till 
about the month of February, when they return to the cultivation 
of their fields. I heard no complaints of indirect exactions ; and 
the people appeared more contented, and less oppressed, than any 
I have met with in Turkey. This flourishing district is dependent 
on Kara Hisar, and in the Pashalik of Trebizond. Enderez is 
situated on the left or S. side of the plain, on a rising ground, close 
to a narrow rocky ravine, down which rushed a mountain-torrent. 
It contains 50 Musulman and 150 Armenian families. The 
distance from Kara Hisar is 6 hours. 

From Enderez, crossing the torrent, we ascended, in a south- 
south-westerly direction, some high barren hills, beyond which we 
proceeded by a narrow track along the side of a precipitous moun- 
tain, bounding a valley called the Gemidereh (ship vale), or 
Gemi-belf-dereh (ship-peak vale), through which ran a stream 
flowing from the N.E. Descending to it, we followed its W. bank 
by a rocky, difficult path. The E. side of the valley presented a 
high range of mountains, clothed from the summit to their base 
with fir, beech, and poplar trees. The W. side was bordered by 
steep rocky mountains, bearing only a few briars, juniper, and 
stunted oak. The scenery was wild and picturesque. 

We passed the small village of Gemf-Kof, containing about 
forty houses. These, with occasional shepherds' huts, were the 
only habitations we saw between Enderez and Zara. Leaving 
the stream on our left, we ascended a steep hill, from whence we 
discerned the Koseh Tagh (Mount Thin-beard), bearing W., a 
solitary mountain of great height, covered with snow as low as it 
was visible. Numerous flocks of sheep were grazing near us. 

We now proceeded through a pine-forest, by a good road, 
which is traversed by 'arabahs or carts. A great deal of pine- 
wood was lying here prepared for transport to Sfvas. 

We ascended the range of the Gemi-Tagh or Gemi-belf, 
(Ship-peak,) which was very steep, and occupied us an hour. The 
summit was covered with snow. We here met a traveller with 
some muleteers proceeding to Trebizond, who were the only per- 
sons whom we saw on this apparently unfrequented road, besides 
shepherds tending their flocks. We descended the mountain by 
a gradual slope, passing several extensive encampments of Kurds, 
and reached a broad valley, bounded on its S. side by perpen- 
dicular rocks of about 150 feet in height. Through this flowed 
from the N.N.E. the main branch of the Kizil-Irmak, here 30 
yards in breadth, with a bed of about 20 more. We proceeded 
along its W. bank, and at a mile onwards crossed a tributary 

2 g 2 
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from the N.N.W., and 2 miles beyond it another from the W. : 
each was about 15 yards broad. After fording the last we arrived 
at Zara, 12 hours from Enderez. 

From all the information I could collect, and from my own 
observation,, I think the main stream of the Kizil-Irmak rises in 
the Gemi-beli or Gemi Tagh. 

At the entrance of the plain of Zara, and opposite the village, 
the rocks mentioned terminate in a cape, and the river at this 
point takes a S.W. course through the plain. Zara depends on 
Sivas, and contains about 300 families, half Musulman and half 
Armenian ; has a large mosque and a neat Armenian church re- 
cently built. The plain produces grain of various kinds, and is 
said to be fertile. This year the harvest had been an average 
one. The cold in winter is represented as not severe, although a 
good deal of snow falls. The people loudly complained of the 
exactions to which they were exposed ; they had but lately been 
called upon to provide 12,000 kilos* of wheat and barley for the 
army of Haflz Pasha. The plague and small-pox were prevalent 
in the village. Formerly this was a post-station, but the road to 
Kara Hisar is so little frequented that the government have 
abolished it. We procured horses, however, without difficulty. 

llth. — From Zara we traversed the plain in a S.W, direction. 
It is about 3 miles in breadth, and 7 in length. At its extremity 
we reached some low cultivated hills, in crossing which we passed 
on our right a shallow lake about ^ mile in circumference ; and 
a little further on, in the same direction as the first, we discovered 
a second lake, about a mile in circumference, called Tudurgi 
Gdl. Both were said to dry up in summer. 

We descended to an extensive plain, where we again met the 
Kizil-Irmak, here about 70 yards broad. On it banks we fre- 
quently saw pine logs ready to be floated down to Sivas. 

We passed two considerable villages, one Yenijeh on the E., 
and the other Yarasa on the W. bank of the river. In these as 
well as in all the other villages we met between Zara and Sivas, 
plague and small-pox were raging. Our course still continued 
along the river's bank. 

About 16 miles distant from Zara, at a point where there is a 
high rock on which stands the village of Keimez, having opposite 
Kdj Hisar, the river is joined by a considerable stream which 
flows from the E.N.E., down the valley of the Periput-Dereh. 
From this our road continued along the plain for about 12 miles : 
we then forded the river, here 100 yards wide, crossing to its 
E. bank. It turned soon afterwards into a narrow valley, con- 
fined between low rocks : pursuing the stream for about 3 miles 

* Kileh = 941 of an English bushel. 8501 kilehs = 1 quarter.— F. S. 
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we repassed it by a handsome stone bridge of six arches, about 
60 yards in length, and soon entered the plain and discerned the 
city of Sivas, which is 3 miles from the bridge. The distance 
from Zara was 12 hours. 

Sivas is situated in an extensive plain : on a rising ground is a 
dilapidated castle overlooking the town. There are in the city 
about 6000 families : from 1000 to 1100 are Armenians, the rest 
Mohammedans. The houses are well built, partly tiled, and 
partly flat-roofed, and intermingled with gardens : these, with the 
numerous minarets, give the town a general aspect of cheerful- 
ness. The plague was so bad that I was cautioned not to visit 
the bazars ; but I had traversed them in entering the town, and 
observed that they were extensive and well stocked with most 
articles, including many of British manufacture. The consump- 
tion of Sivas, and the circumstance of its furnishing supplies to 
many places, cause its import trade to be extensive. 

The merchants obtain supplies from Constantinople through 
Samsun. A considerable transit trade passes through Sivas, to 
supply the many important places to which it is the road with 
European goods, and to convey the productions of the interior to 
Samsun for shipment to Constantinople. 

Sivas is under the jurisdiction of Hafiz Pasha, and is governed 
by his relative 'All Bey (Beg). I will here remark that through- 
out the districts I visited within the Ser-'Asker's territory, the 
most marked civility and attention were shown to me, such as I 
did not experience (though politely treated everywhere) in places 
in the government of other Pashas. 

1 3th. — Leaving Sivas for Tdkat, the course is about N.N.W. 
After quitting the town the road runs through narrow ravines for 
10 miles. I then saw Yildiz-Tagh (Star Mount) the summit of 
which was clear of snow. For 20 miles further we rode over 
uneven ground, and then entering a cultivated plain, reached the 
post station of Arslan Tdghmish (Lion-born), a small village 
containing twenty Musulman houses, 10 hours distant from Sivas. 
The post had only been recently established here, and is occa- 
sionally changed to other points as circumstances require. From 
Arslan Tdghmish, following the plain for 3 miles, we passed 
several small villages, in all of which the plague existed ; we then 
traversed rocky ground and steep hills with low trees, and after 
crossing a barren table-land for 2 hours, the town of Tdkat pre- 
sented itself below us. 

The approach is by a steep road down the face of a rocky 
mountain, at the foot of which we passed among gardens to the 
town. 

Tdkat is surrounded by hills which enclose it on three sides, 
the only opening being to the N.E. : a small stream runs through 
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the town in tlie same direction, which joins the Tdkat-Su a little 
below the city. On the summit of the rocky hill on the N.W. 
side are the ruins of a fortress. The town contains about 6730 
families, of which 5000 are Musulman, 1500 Armenian, 150 
Greek, 50 Jewish, and 30 Roman Catholic. The houses are all 
tiled : a few are well-built and handsome : some are constructed of 
unburnt bricks ; but the greater part being mere wooden sheds, 
give a character of meanness to the town. The streets are filthy 
and narrow, and from the eaves of the houses nearly meeting 
overhead, are very gloomy. There was so much plague at Tdkat 
that it was unsafe to visit the bazars : I was therefore unable to 
observe how they were provided. The place has lost much of its 
former commercial importance, and I was told that the import 
trade was limited to supplying th6 local consumption of the 
neighbouring villages. The merchants obtain what they require 
from Constantinople. 

The cultivation of the yellow berry ( Rhamnus infectorius) had 
been recently extended, and in many parts replaced that of the 
vine. It was said, however, that it had not succeeded well, 
proving inferior to that of Kaisar. 

There is at Tdkat an extensive dyeing establishment, in which 
British calicoes and indigo are used : there is also an establish- 
ment for printing on cotton, where about fifty men are employed : 
the cloths used are partly those of the country, but chiefly British 
muslins, of which a great many are thus required. At Tdkat the 
copper from the mines of Arghana is refined ; but I could not 
obtain any information as to the quantity used. The copper is 
sent down to Samsun for shipment. At Tdkat fires are frequent, 
and one had occurred a few days before I arrived which consumed 
a large Khan, many houses, and considerable property. The 
heat, which is intense in summer, was even at this season oppres- 
sive. The luxuriant vegetation of the gardens in and near the 
town, the filthiness of the streets, and the abundance of fruit, 
occasion malignant fevers in summer and autumn. Tokat depends 
on the Beg of Sivas. 

\6th. — From Tdkat to Zileh the course is about W.N.W., and 
on quitting the town you proceed through gardens to the plain, 
the hills bounding which on the right are barren, while those on 
the left are clothed from their summits to their middle with 
brushwood. About their bases vineyards and other plantations 
are seen. The plain is extensive and well cultivated, containing 
many villages, all surrounded by gardens. Six miles from the 
town we came to the Tdkat Sti, and our road lay for a short time 
along its S. bank. The river is deep, rapid, and about 20 yards 
wide ; and over it was thrown a neat stone bridge of one arch. 

Without crossing the river we left it on our right, and passed 
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through the large village of Bazar Koi, continuing along the 
plain for about 7 miles. Here cultivation ceases, and marshy 
pasture-grounds succeed. At this part we saw numerous en- 
campments of Kurds, with large flocks of sheep and herds of 
cattle, with camels. We passed at a distance of 6 miles to the 
N. of our road the village of Ttirkhal : it is 8 hours from Tokat, 
and the post station on the direct road to Constantinople. 

Proceeding over waste marshy ground, and then, crossing some 
low hills, we descended into the plain of Zileh, which appears 
fertile, and contains several large villages. At a distance of 3 
miles we arrived at Zileh, 12 hours from Tokat. Just before 
entering the town we rode through vineyards, and met a small 
stream flowing past the town from the N. 

Zileh is built on a rising ground, surmounted by a fortress 
which commands the town, and is said to contain 2000 families, of 
which about 150 are Armenian. The khans are large and nume- 
rous, and there are whole streets of good shops, which were nearly 
empty, as they are only occupied at the period of the annual fair. 
This takes place in the middle of November, and lasts from fif- 
teen to twenty days. It is frequented by 40,000 or 50,000 
people from all the commercial cities of Asia Minor, and Syria ; 
and the town is then crowded to excess. 

The trade carried on at this fair is chiefly one of barter. The 
merchant of Aleppo exchanges his cloths for the silk of Amasiyah, 
indigo, English cotton twist, and calicoes — the linen-printer from 
Tokat, his stamped handkerchiefs for the muslins and colouring 
materials required in his manufacture. With the exception of 
cotton-wool from Adanah, and silk from Amasiyah, I was told 
that but few of the raw productions of the interior are brought to 
this fair. A great deal of business is transacted during the fair ; 
but at other times there appears to be no trade at Zileh. The 
inhabitants are chiefly employed in the manufacture (from cotton 
of Adanah, spun on the spot) of a coarse flimsy cloth, used to a 
great extent throughout the country. 

Yellow berries are cultivated ; but here, as at Tokat, it was said 
they did not succeed. The plain produces nothing except grain ; 
but more of that than is required for the consumption of the 
inhabitants : other necessaries are procured from Tokat. Fruit 
is abundant, although not of a good quality, and the vine is exten- 
sively cultivated. This year the vintage proved a total failure. 

17 th. — From Zileh towards Amasiyah the route is about N. 
The road for 3 miles leads through vineyards along a valley, 
through which flows the stream that passes Zileh. We then pro- 
ceeded over barren hills for about 4 miles till we came to the 
Alti Aghaj Tagh (Six-Tree Mount), a thickly- wooded mountain 
of considerable height, the descent from which was steep and 
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dangerous : at its base we reached a ravine, where we met the 
Tdkat Sti, considerably increased in breadth, flowing down a 
valley formed on the S. side by the Alti Aghaj Tagh, and on the 
N. by a precipitous rocky mountain. Following the course of 
the stream we entered an extensive plain leading to Amasiyah. 
Near the hills the plain is well cultivated, and the banks of the 
river were bordered with mulberry plantations. We forded the 
stream, from which a number of wheels raise water for the 
purposes of irrigation. In every plantation there is a small 
house, in almost all of which the operation of reeling silk was 
proceeding. Our route lay along the plain, near the river, and 
constantly passing among mulberry plantations, till within 2 miles 
of Amasiyah. Wc finally entered a valley in which that town 
is situated. 

Amasiyah is 8 hours from Zileh, and built on both banks of 
the river, between almost perpendicular rocks : a handsome stone 
bridge connects the two divisions. The houses are little better 
than wooden sheds, and have a very mean appearance. They 
are in number 3970, of which 3500 are Turkish, 3.50 Armenian, 
and 120 Greek. The bazars are neat,, and tolerably well sup- 
plied, although the import trade of Amasiyah is said to be insig- 
nificant. The place is chiefly interesting for the silk it produces, 
which is not sufficiently good for the English market. A small 
quantity only is exported to Constantinople : the greater part is 
used at Aleppo and Damascus. Some is purchased on the spot 
for its final destination ; but the chief portion is taken for sale or 
barter to Zileh. The quantity produced is occasionally as much 
as 30,000 okes, or 82,000 lbs. An average crop, however, does 
not exceed 24,000 okes, or 66,000 lbs. This year the worms 
suffered from unseasonable weather, and the quantity is not ex- 
pected to yield above half the usual average. 

1 8th. — At Amasiyah I deviated from the direct road to Samsun, 
in order to visit a hot spring at the little village of Kavsah, 8 
hours distant. The course was about N.N.W., first through the 
valley in which Amasiyah is situated, and then across the Su-lu 
Ovah-si, a fertile and extensive plain, containing numerous vil- 
lages. We came to its extremity after travelling 12 miles, and 
riding through a wooded valley for 4 miles, reached Kavsah. It 
is only remarkable for its hot spring, which is enclosed in a well- 
built stone bath, containing several apartments, in one of which 
the water may be made to rush at pleasure from the wall. It is 
tasteless, of the temperature of about 150° Fahr., and is said to 
be very efficacious in rheumatic and other complaints. It is 
much frequented in spring and summer by invalids from the 
interior, and from the coast. From Kavsah to the next station of 
Kavak (plane-tree) is 8 hours. Kavak contains about forty 
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Musulman families, and has a post-house. Its distance from 
^amsun is 8 hours. The road from Kavak lay for about 6 miles 
over the Perishan Tagh (scattered or unfortunate mount), and 
then for about an equal distance across the Ma'miir Tagh (inha- 
bited mount). They are both lofty, thickly wooded mountains, 
and from the summit of the latter we discerned the sea. After 
descending over open ground by an excellent road for about 10 
miles, we arrived at Samsun. 

Samsun is within the limits of the Pashalik of Trebizond,* and 
is governed by 'Abdullah Beg, the brother of the Pasha. The 
town is inhabited solely by Musulmans, of whom there are 450 
families ; and a village in the immediate vicinity, called Kadi- 
Kd'i (Judgeville), is occupied by the Christians, and contains 
150 families. At the eastern extremity of the town a fortress 
exists, now only used as a prison, in which the delinquents of the 
whole Pashalik are confined. At the western extremity there 
is a capacious warehouse, formerly a granary, but now converted 
into a receptacle for government stores, and for the copper and 
lead which come hither from the mines of the interior for ship- 
ment to Constantinople. The Charshambah-Su (Wednesday 
river), or Yeshfl Irmak (Green river), empties itself into the sea 
about nine miles to the eastward of the town. The roadstead is 
open, and reputed unsafe in winter by the native mariners ; but 
the steamers which ply between Constantinople and Trebizond visit 
it twice a week, and anchor there for several hours. The Masters 
of these, and of some European merchant vessels, which have 
been at Samsun, concur in opinion that with good ground-tackle 
a vessel might ride there with safety in any weather. 

The bazars, though small, are well supplied with merchandise. 
About their centre is a stone building used as a Bezestein, or 
retail-market, for the sale of manufactured goods ; and there are 
besides it several commodious and large stone-built Khans. The 
local consumption of foreign goods is trifling ; and the only article 
which is used extensively is iron. As a place of transit the im- 
portance of Samsun is satisfactorily shown by the fact that the 
steamers in four months brought thither from Constantinople 
£480 packages of goods destined for the interior, and received on 
board for transport to Constantinople 4850 packages, the produce 
of the country. In the hands of a direct importer, a depot here 
of various articles, as iron, indigo, British cotton-twist, unbleached 
cotton cloths, shawls, and perhaps some few other manufactured 
or colonial articles, would no doubt attract purchasers from the 
numerous towns in the centre of Anatolia, which are within an 
easy caravan journey of the place. The iron at present consumed 
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is principally Russian, but a little attention might probably intro- 
duce British into more general use. When the new Commercial 
Convention with the Porte comes into operation, Samsun must 
increase in importance ; for, independently of the neighbourhood's 
producing many exportable commodities, it is the most convenient 
port of shipment for the productions of the interior. The country 
inland, and the districts along the coast to the E. and W. of Sam- 
sun, yield wheat, barley, maize, rice, hemp -seed, linseed, hemp, 
flax, hides, and bees'-wax, as well as large quantities of tobacco ; 
and timber might be exported if the Porte would allow it. 

From the interior wool, silk, galls, gums, and grain, are ob- 
tained. This variety of produce would afford return-cargoes to 
ships coming from England to Trebizond, which are now obliged 
to seek for employment in Russian ports. 

The presence of the plague in so many places during the 
course of my journey often necessarily restricted the sphere of my 
personal observation. I annex an itinerary of my route. At 
Samsun I embarked in the steamer on the 21st, and arrived the 
following morning at Trebizond. 

Itinerary of a route from Erz-Rum to Samsun by way of Shebb 
Khaneh, Kara-Hisar, Sivas, and Tokat. 
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